PETROLIMEX INSURANCE CORPORATION

(b TONG CONG TY CO PHAN BAO HIEM PETROLIMEX (PJICO)

Tru sé chinh: Tang 21 - 22, Toa nha MIPEC, s6 229 Tay Son, Déng Pa, Ha N6i, Viét Nam
PG |N59RANCE Dién thoai: 024.37760867 Fax: 024.37760868, 37763283
BAO HIEM PJICO Website: http://www.pjico.com.vn E-mail: pjico@petrolimex.com.vn

GIAY CHUNG NHAN BAO HIEM

TRACH NHIEM DAN SU CHU TAU
CERTIFICATE OF P&I INSURANCE

S6/No.: P-22/GDI/HHA/2102/000002

Trén cd sd yéu cau bao hiém va Ngudi dugc bao hiém/Ngudi mua bao hiém ndp phi bao hiém theo quy dinh, Téng céng ty ¢ phan bao hiém
Petrolimex (PJICO) d@6ng y nhan bao hiém P&I nhu sau:

In consideration of the insurance proposal and the Insured/Insurance buyer having paid or committed to pay the insurance premium as
regulation, Petrolimex Insurance Corporation (PJICO) agrees to provide P&I insurance as follows:

Ngudi dugc bao hi€ém : PETROLIMEX JOINT STOCK TANKER CO.,LTD

Name of the Insured 7 FLOOR, 322 DIEN BIEN PHU ST, BINH THANH DIST, HO CHI MINH CITY, VIET NAM.

Ma s6 khach hang/Client code : 0040000158

Tén tau/Name of Vessel : LONG PHU 09 Qudc tich/Nationality : VIETNAM
Ndm/ngi dong/Year/Place of building : 1985 / JAPAN Cangdangky/Portofregistry : SAI GON
Loai tau/Type of vessel : OILTANKER/MOLASSES Cap tau/Classification : VR
Trong tai/Deadweight : 4,993.500 S6 IMO/IMOno. : 8419350
Dung tich/Gross tonnage : 4,409.000 Ho hiéu/Call sign 1 XVG)

P_hém vi hoat dong/Trading limit : ASIA / FAR EAST (e.g.: 60 degrees E - 180 degrees W)
bugctham gia véi Hoi/Entered with Club : THE WEST OF ENGLAND SHIP OWNERS MUTUAL INSURANCE ASSOCIALTION (LUXEMBOURG)
Thoi han bao hiém/Period of Insurance  : FROM 12H00 DATE 20/02/2022 TO 11H59 DATE 20/02/2023 AT TIME GMT

Gidi hantrach nhiém/Limit of Liability =~ : » OTHER CLAIMS AS PER RULES
+ USD 1,000,000,000.00 (ONE BILLITON) FOR PER ANY ONE ACCIDENT IN RESPECT OF CLAIM FOR OIL

POLLUTION;

Diéu kién, diéu khoan, quy tic, doan két va sira ddi bé sung/Terms, conditions, warranties and endorsements:

-TO COVER P&I RISKS ON MUTUAL BASIC IN ACCORDANCE WITH CLASS 1 OF THE RULES OF THE WEST OF ENGLAND OWNERS MUTUAL INSURANCE
ASSOCIATION (LUXEMBOURG) (WEST) FOR 2022/2023 POLICY YEAR, BYE - LAWS AND CONSTITUTION FOR THE TIME BEING IN FORCE.

- OTHER TERMS/CONDITIONS AND WARRANTIES SET OUT IN CERTIFICATE OF ENTRY ISSUED BY P&I CLUB

- SANCTION LIMITATION AND EXCLUSION CLAUSES.

Mckhautrir/Deductibles : « USD 6,000 1.R.0 4/4 THS COLLISION LIABILITY PER A.0.A (INCLUDING RDC & FFO)
+ USD 5,000 I.R.O CARGO OTHER THAN BULK CARGO PER A.0.A
s USD 3,000 I.R.O OTHER RISKS PERA.O.A
+ USD 500 I.R.O INJURY, ILLNESS AND DEATH OF CREW MEMBER PER A.O.A.

Dongbao hiém/Co-insurance : Nhabdngbaohiém/Co-insurer ! Ty |&/Proportion
PJICO GIA DINH INSURANCE COMPANY : 100.00 %

Phi bao hiém/Premium : : AS ARRANGE Giai quyét boi thudng tai/Claims settledat  : PJICO GIA DINH
Ngi cédp/Issued at : Ho Chi Minh city Ngay cép/Date Issued : 18/01/2022

Bé&n mua bao hiém ky nhan CONG TY BAO HIEM PJICO GIA DPINH
Insurance buyer’s signature PJICO GIA.DINH INSURANCE COMPANY

Ghi Ché: Trubing hdp xay ra ton that cd the dén dén khidu nai theo gidy chiing nhan bao hiém nay, d& nghi thong bao ngay cho PIICOHTED s6 dién thoai duting diy néng:
Remark: In the case of loss or damage that may result in the claim under this certificate of insurance, Please inform PIICO immediately via hotline: 1900 54 54 55 or (024) 35 57 57 57




1.NGHIA VU CUA NGUGIDUOGC BAO HIEM KHI XAY RATONTHAT

Khi xay ra t6n that lién quan dén tau dugc bao hiém, Ngudi dugc bao
hiém phai:

1.  Théng béo ngay cho Téng céng ty bdo hiém Petrolimex
(PJICO) hay dai dién ctia PJICO nai xay ra su c6 moi thong tin
lien quan dén tén that, thiét hai ctia tau hay ngudi thi ba cé
lién quan.

2. Tién hanh moi bién phap c6 thé thuc hién dugc nham phong
trdnh hodc gidm nhe tén that hay trach nhiém cho tau dugc
bao hiém.

3. Cénghiavu cung cdp cho ngudi bao hiém moi tin tuc, tai liéu,
bang chiing ma minh c6 va phai ap dung nhiing bién phap
can thiét dé ngudi bao hiém c6 thé thuc hién quyén truy doi
nguaithuba.

Ngudi bdo hiém sé khéng chiu trach nhiém béi thudng cho nhiing
thiét hai, tén that xay ra do phia Ngusi dugc bao hiém khéng chap
hanh/thuc hién day di nghia vu nhu da quy dinh trén day.

11.HO SOKHIEU NAIBOITHUONG

Khiyéu cau Nguai bao hiém béi thudng vé nhiing thiét hai hay tén that
thuéc trach nhiém Hop déng bao hiém, Ngudi dugc bao hiém can ndp
day du gidy t& chiing minh, trong dé tuy ting trudng hop lién quan
phai co:

1. Céngvanthéngbaotdnthat;
Céng van khiéu naiboi thudng;
Gidy chiing nhan bao hiém va/hodc Hgp déng bao hiém;

Gidy toddang ky, dang kiém clatau;

vos W

Bao cdo su c6 va/hoac Khdng nghi hang hai cd xac nhan ctia co
quan chiic ndng noi xdy ra su cd (hoac noi dén dau tién néu su
c6xay rakhitau dang hanh trinh); =

6. Biénbangiam dinh ctia PJICO hodc clia t6 chiic giam dinh doc
lap dugc PJICO chidinh;

7. Bién ban tai nan/su ¢6 do ca quan chtic nang tai dia phuong
noi xay ra sy c6 1ap (trudng hop su c6 cd lién quan tdi trach
nhiém ctia Nguai thurba);

8. BangcapThuyén trudng, May trudng va nhiing chiing tirkhac
6 lién quan (nhat ky boong, nhat ky may hay céc gidy to khac
clatau... tly theo tiing vu viéc cu thé);

9. Cachéadan, chingtircé lién quan téichiphi doi boithudng;

10. Gidy chiing nhan x6a tén dang ky phuong tién ctia co quan cé
tham quyén (trudng hgp tau bi mat tich, tén that toan b thuc
téhodctén thattoan bé usctinh);

11. Gidy bién nhan va thé quyén doi béi thuong, kém theo toan
bé tai liéu, chiing tir c6 lién quan dén trach nhiém ctia Nguoi
thiba (néu co);

12. Ngoai ra tuy tiing trudng hop cu thé khac can cung cap thém
theo yéu cau cia Ngudi bao hiém.

1I1. KHIEU NAIVA XU LY TRANH CHAP:

1. Thaihan yéu cau tra tién bdo hiém hoac béi thudng theo hop
d6ng bao hiém 12 01 (mot) nam ké tir ngay xay ra su kién bao
hiém. '

2. Moikhiéu nai dugc gidi quyét theo Luat phap Viét Nam va céc
quy tac, diéu khodn ap dung theo Gidy chiing nhan bao hiém
va/hodcHgp déng bao hiém.

3.  Moi tranh chdp néu khong gidi quyét dugc bang thuong
lugng sé dua ra toan an nhan dan cip c6 thdm quyén nai bi
don dat tru s& dé gidi quyét.

I. PROCEDURE IN THE EVENT OF LOSS

When aloss occursinvolving theinsured vessel, the Assured must:

1. Reportimmediately to Petrolimex Insurance Corporation (PJICO)
orPJICO's representative at the incident location any information
relating to the loss or damage of the vessel or the relevant third

party.
2. Carry out any legal remedy available to prevent or mitigate loss
orliability of theinsured vessel.

3. It is obliged to provide the insurer with all information,
documents and evidences that he or she has and must take the
necessary measures so that the insurer can exercise the right of
recourse againstathirdparty.

The insurer will not be liable for any loss or damage caused by the Assured
failure to comply with or fulfill its obligations set out above.

1l. DOCUMENTS OF CLAIMS

When requesting the insurer to compensate for any damage or loss under
the Insurance Contract, the Assured shall submit all supporting
documents, which include, asthe case may be:

1. Noticeofloss;

2. LetterofClaims;

3.  Certificate ofInsurance and/or Insurance contract;
4.  Theregistration andregistry ofthe Vessel;
5

Incident Report and/or Sea Protest certified by the authorities
where the incident happened (or first place of destination if the
incident occurs while the vesselis in transit);

6. The Survey report of PJICO or the independent assessment
organization appointed by PJICO;

7. Accident/incident record issued by the relevant authority in the
place where the incident occurs (in case of an incident involving
theresponsibility ofathird party);

8. Master's Degree, Chief Engineer's Degree and other relevant
documents (Deck log book, Machinery log book or other
documents ofthevessel ... depending on each specific case. );

9. Invoicesandvouchersrelatedto the cost of claims;

10. Certificate of ship deregistration (in case of missing, actual total
loss orestimated total loss);

11.  Receipt and subrogation, accompanied by all documents and
documents related to'the liability of the third party (ifany);

12. In addition, as the case may be, additionally, as required by the
Underwriters.

1ll. COMPLAINTS AND DISPUTES:

1. The time limit for claiming insurance or indemnity under the
insurance contractis 01 (one) year from the date of occurrence of
theinsuredevent.

2. Complaints shall be handled in accordance with the Laws of
Vietnam and the rules and terms applicable under the Certificate
ofInsurance and/orthe Policy.

3. All disputes that can not be resolved by negotiation shall be .
submitted to the competent people's court at the level of the
place where the defendant is located for settlement.




